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TEILREVISION

Règlement des stages de langue française vom 14. Mai 2020 
(KES 51.330)
Im Arrondissement du Jura arbeiten Pfarrer:innen, Diacres 
und Katechet:innen seit vielen Jahren eng zusammen. 
Diese Zusammenarbeit prägt die Arbeit in den Kirch
gemeinden und Regionen und findet ihren Ausdruck auch 
in gemeinsamen Austausch- und Koordinationsgefässen. 
Die Interprofessionalität gehört damit bereits heute zum 
kirchlichen Alltag und hat sich insbesondere in Zeiten 
knapper personeller Ressourcen als wertvoll erwiesen. 

Die Commission des stages (COMSTA) verfügt seit vielen 
Jahren über Erfahrung bei der Aufnahme, Begleitung, 
Evaluation und Validierung der Praktika von Pfarrper
sonen und begleitet seit 2020 auch die Praktika der 
Diacres. Die Ausbildung der Katechet:innen wurde dem-
gegenüber bisher durch die Verantwortlichen der 
Formation Catéchétique sichergestellt. Um Doppelspurig-
keiten abzubauen und eine einheitliche Begleitung, 
Evaluation und Validierung der Praktika von Pfarrper
sonen, Diacres und Katechet:innen sicherzustellen, hat 
der Synodalrat in seiner Sitzung vom 18. Juni 2026 
beschlossen, die Begleitung der Praktika aller drei kirch-
lichen Dienste in einer gemeinsamen Kommission zusam-
menzuführen. Dazu hat er das Règlement des stages de 
langue française vom 14. Mai 2020 (KES 51.330) teilrevidiert 
und neu die Praktikumsbegleitung der drei kirchlichen 
Dienste innerhalb einer gemeinsamen Struktur organi-
siert. Gleichzeitig bleiben die jeweiligen fachlichen 
Zuständigkeiten erhalten und werden innerhalb der 
neuen Struktur gezielt eingebracht.

Die COMSTA wird künftig die Praktikumsbegleitung von 
Pfarrer:innen, Diacres und Katechet:innen verantworten 
und damit zu einer gemeinsamen Kommission der drei 
kirchlichen Dienste im französischsprachigen Teil des 
Kirchengebiets. Parallel dazu wird die Ausbildung der 
Katechet:innen neu konzipiert (vgl. Art. 8 Abs. 2bis). Die 
neue Ausbildung verbindet theoretische Ausbildungs
module mit einer strukturierten praktischen Ausbildung 
und wird künftig durch ein begleitetes Praktikum ergänzt. 
Damit wird die Ausbildungsqualität gestärkt und die 
Ausbildung für zukünftige Katechet:innen attraktiver 
gestaltet.

Die neuen Bestimmungen im Règlement des stages de 
langue française vom 14. Mai 2020 (KES 51.330) treten per 
1. August 2026 in Kraft. Das Règlement kann in der 
Kirchlichen Erlasssammlung (www.refbejuso.ch/kes) ein-
gesehen werden.

Als Papierausdruck kann der Rechtstext auch bestellt 
werden bei: Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn, Fokus 
Ressourcen, Altenbergstrasse 66, Postfach, 3000 Bern 22 
(bitte adressiertes Rückantwortcouvert beilegen).

http://www.refbejuso.ch/kes
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La COMSTA sera dorénavant responsable de l’accompagne-
ment des stages pastoraux, diaconaux et catéchétiques et 
deviendra ainsi une commission commune pour les trois 
ministères de la partie francophone du territoire ecclé-
siastique. Le cursus de formation de catéchète profession-
nel a été repensé (cf. art. 8, al. 2bis). Le nouveau cursus 
associe des modules de formation théoriques à une 
formation pratique et structurée et sera désormais com-
plété par un stage accompagné. Cela contribue à renforcer 
la qualité de la formation des futures et futurs catéchètes 
et à la rendre plus attrayante.
Les nouvelles dispositions du règlement des stages de 
langue française du 14 mai 2020 (RLE 51.330) entreront en 
vigueur le 1er août 2025. Vous pouvez consulter le règle-
ment dans le recueil des lois ecclésiastiques 
(www.refbejuso.ch/rle).

La version imprimée peut également être commandée 
auprès des : Églises réformées Berne-Jura-Soleure, pôle 
Ressources, Altenbergstrasse 66, case postale, 3000 Berne 22 
(prière de joindre une enveloppe-réponse adressée).

F R É V I S I O N  P A R T I E L L E

�Règlement des stages de langue française  
du 14 mai 2020 (RLE 51.330) 

Dans l’arrondissement du Jura, les pasteures et pasteurs, 
les diacres et les catéchètes travaillent en étroite collabo-
ration depuis de nombreuses années. Cette collaboration 
est essentielle pour le travail sur les plans paroissial et 
régional et s’inscrit aussi dans les échanges et la coordi-
nation via des canaux communs. L’interprofessionnalité 
fait donc déjà aujourd’hui partie du travail quotidien  
de l’Église et s’avère notamment précieuse lorsque les 
ressources humaines sont insuffisantes. 

La commission des stages (COMSTA) dispose d’une longue 
expérience dans l’admission, l’accompagnement, l’évalua-
tion et la validation des stages pastoraux et accompagne 
depuis 2020 également les stages des diacres. La formation 
des catéchètes est en revanche assurée jusqu’aujourd’hui 
par les responsables de la formation catéchétique. Afin 
d’éviter des doublons et de garantir un accompagnement, 
une évaluation et une validation uniformes des stages 
pastoraux, diaconaux et catéchétiques, le Conseil synodal 
a décidé lors de sa séance du 18 juin 2026 de regrouper  
la gestion de l’accompagnement des stages des trois 
ministères en une seule commission. À cette fin, il a pro-
cédé à une révision partielle du règlement des stages de 
langue française du 14 mai 2020 (RLE 51.330) et organisé 
l’accompagnement des stages des trois ministères ecclé-
siastiques au sein d’une structure commune. Parallèle-
ment, les compétences propres à chaque ministère sont 
maintenues et intégrées de manière ciblée dans la nou-
velle structure.

https://www.refbejuso.ch/fr/les-offres/publications/recueil-de-la-legislation-ecclesiastique-et-de-leglise
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BOTSCHAFT ZUM EIDGENÖSSISCHEN 

DANK-, BUSS- UND BETTAG 2026

Gemeinsam mit Menschen, die in der Politik die  
Verantwortung tragen, rufen wir alle Menschen  
in unserem Land auf,

zu danken  
•	 für die Freiheit, in der wir leben,  
•	 für den Frieden in der Schweiz und für alle Kräfte, die 

Frieden in Europa und weltweit suchen,  
•	 für die Stabilität, den Wohlstand und die demo

kratische Kultur unseres Landes in einer Zeit 
wachsender Spannungen,  

•	 für die Menschen, die sich in Politik, Wirtschaft, 
Kirchen, Religionsgemeinschaften, Zivilgesellschaft 
und im Alltag für das Gemeinwohl einsetzen.  

Busse zu tun  
•	 über persönliches und kollektives Fehlverhalten,  
•	 da wo wir gleichgültig gegenüber Not, Unrecht und 

Ausgrenzung sind,  
•	 wo wir sorglos mit der Schöpfung und mit den 

Gütern, die uns anvertraut sind, umgehen  
•	 und wo Worte und Handlungen Vertrauen zerstören, 

Gemeinschaft schwächen und Menschen herab
würdigen.  

zu beten  
•	 für Erkenntnis, was Frieden in der Schweiz, in Europa 

und weltweit bedeutet,
•	 und um Wege, diesen Frieden zu bewahren oder wie-

derherzustellen,  
•	 für Weisheit, Mut und Gerechtigkeit all jener, die in 

Regierung, Staat und Öffentlichkeit Verantwortung 
tragen,  

•	 für den gemeinsamen Willen aller Menschen in unse-
rem Land, Vielfalt in gegenseitiger 

•	 Rücksichtnahme, Achtung und in Verantwortung für 
die kommenden Generationen zu leben,  

•	 und für die Rückbesinnung darauf, dass sich unsere 
Stärke als Gemeinschaft am Wohl der Schwachen 
misst. 

Der Synodalrat

KOLLEKTENAUFRUF ZUM BETTAG 2026

Unser Land zeichnet sich durch vielfältige soziale Er
rungenschaften aus, durch demokratische Prozesse und 
Wohlstand. Die meisten können daran teilhaben. Gleich-
zeitig sind die Chancen, ein gutes Leben führen zu können 
oder Zugang zu Bildung zu bekommen, je nach Herkunft 
nicht gleich verteilt. Menschen fallen durch das soziale 
Netz.

Ungleich stärker als innerhalb der Schweiz liegen die 
Unterschiede zwischen Ländern weltweit. Kriege, Miss-
wirtschaft, fehlende soziale Sicherheit, Ausbeutung von 
Menschen und Umwelt, mangelnde gute Regierungs
führung oder Naturkatastrophen bedrohen das Überleben 
sehr vieler Menschen.

In diesem Wissen legen wir die Bettagskollekte für das 
HEKS (Hilfswerk der evangelischen Kirchen Schweiz) 
zusammen. Das HEKS leistet wertvolle Projektarbeit in der 
Schweiz, um Menschen dabei zu unterstützen, auf eigenen 
Beinen zu stehen. 

Ebenso engagiert sich das HEKS im Ausland, einerseits in 
der Nothilfe, um drängendes Leid zu mildern und anderer-
seits in nachhaltiger Projektarbeit in den Bereichen 
Nahrungsmittelsicherung oder Zugang zu Land. Damit 
öffnet dieses Engagement Menschen eine Perspektive auf 
eine lebenswerte Zukunft hin. 

Der Synodalrat unterstützt die Arbeit des HEKS und dankt 
für jede Gabe.  

Auf ein separates Mailing an die Pfarrschaft  
wird neu verzichtet.

Weitere Informationen zur Kollekte und die 
Bettagsbotschaft des Synodalrats finden Sie unter 
www.refbejuso.ch/kollekten

Zahlungsinformationen:

http://www.refbejuso.ch/kollekten
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F M E S S A G E  D U  J E Û N E  F É D É R A L  2 0 2 6 

�

Aux côtés des responsables politiques,  
nous appelons la population de notre pays

à remercier
•	 pour la liberté dont nous jouissons,
•	 pour la paix en Suisse et pour toutes les forces qui, 

en Europe et dans le monde, œuvrent en faveur de 
la paix,

•	 pour la stabilité, la prospérité et la culture démocra-
tique de notre pays dans une époque de tensions 
croissantes,

•	 pour les personnes qui s’engagent en faveur du bien 
commun, que ce soit au sein du monde politique, 
des milieux économiques, des Églises, des commu-
nautés religieuses, de la société civile et au quoti-
dien.   

à faire pénitence
•	 pour nos fautes individuelles et collectives,
•	 lorsque la misère, l’injustice et l’exclusion nous 

indiffèrent,
•	 lorsque nous traitons avec désinvolture  

la Création et les biens qui nous sont confiés
•	 et lorsque nos paroles et nos actes anéantissent  

la confiance, affaiblissent la communauté et 
rabaissent des êtres humains.  

à prier
•	 afin de comprendre ce que signifie la paix en Suisse, 

en Europe et dans le monde,   
•	 et afin de préserver ou de rétablir cette paix,
•	 afin que toutes les personnes qui assument des 

responsabilités au sein du gouvernement, de l’État 
et de la vie publique soient animées par la sagesse, 
le courage et la justice,

•	 afin que toute la population de notre pays partage 
la même volonté, celle de vivre la diversité

•	 dans le respect mutuel, la considération et  
la responsabilité envers les générations futures,  

•	 et afin de nous rappeler que la force de notre 
société se mesure à l’aune du bien-être des plus 
faibles d’entre nous. 

Le Conseil synodal

F A P P E L  À  L A  C O L L E C T E 

�Jeûne fédéral 2026

Notre pays se caractérise par de nombreux acquis sociaux, 
un fonctionnement démocratique et la prospérité. La plus 
grande partie de la population peut en bénéficier. En 
même temps, les chances de mener une vie satisfaisante 
et d’avoir accès à l’éducation ne sont pas les mêmes selon 
le pays et le milieu dans lesquels on naît. Il y a des 
personnes qui passent à travers les mailles du filet social.

Des différences bien plus importantes que ce que l’on peut 
observer en Suisse existent entre les pays au niveau 
mondial. Les guerres, la mauvaise gestion financière, 
l’absence de sécurité sociale, l’exploitation des êtres 
humains et de l’environnement, le manque de bonne 
gouvernance et les catastrophes naturelles menacent 
l’existence de nombreux êtres humains.

C’est dans ce contexte que s’inscrit notre collecte du Jeûne 
fédéral en faveur de l’EPER (Entraide protestante suisse). 
En Suisse, l’EPER mène des projets importants pour aider 
des personnes à gagner en autonomie.

Son engagement à l’étranger vise d’une part à soulager la 
souffrance par le biais de l’aide d’urgence et d’autre part 
à réaliser des projets à long terme dans les domaines de 
la sécurité alimentaire ou de l’accès à la terre. Cet enga-
gement ouvre ainsi à de nombreuses personnes un chemin 
vers un avenir meilleur.

Le Conseil synodal soutient l’action de l’EPER et vous 
remercie chaleureusement pour chaque don.  

Dorénavant, aucun mailing séparé ne sera envoyé au 
corps pastoral.

Pour de plus amples informations sur la collecte et 
pour découvrir le message du Jeûne fédéral du 
Conseil synodal : www.refbejuso.ch/fr/collectes

Coordonnées de paiement :

http://www.refbejuso.ch/fr/collectes
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KOLLEKTENAUFRUF

Bibelsonntag 2026
Der diesjährige Bibelsonntag findet am 30. August statt.

Leider wurden die Angaben zur Bibelsonntagskollekte 2026 
bis zum Erscheinen des Kreisschreibens/Circulaire von  
der Schweizerischen Bibelgesellschaft noch nicht bereit-
gestellt.

Informationen zur Kollekte finden Sie aber 
baldmöglichst unter 
www.refbejuso.ch/kollekten und www.die-bibel.ch

Refbejuso-Zahlungsinformationen:

REFORMATIONSJAHR 2028

Info-Workshop
Gerne möchten wir im Hinblick auf das Reformationsjahr 
2028 auf den Info-Workshop Dienstag, 8. September, 19.30 
bis 21 Uhr aufmerksam machen. Dieser findet online statt, 
der Link wird eine Woche vorher per Mail mitgeteilt. 

Es gibt ein Input-Referat von Synodalrat Pfr. Ueli Burkhal-
ter und die Möglichkeit, sich mit anderen Kirchgemeinden 
auszutauschen.

Auch wird ein Workbook vorgestellt, welches bei der Ent-
wicklung eigener Projektideen unterstützt. Dieses ist be-
reits zu finden unter: 
500 Jahre Berner Reformation – Projektfinanzierung | Re-
formierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn

Anmeldung

F A P P E L  À  L A  C O L L E C T E

Dimanche de la Bible 2026

Le Dimanche de la Bible de cette année aura lieu le 30 août.

Malheureusement, les informations concernant la collecte 
du Dimanche de la Bible 2026 n’avaient pas encore été 
communiquées par la Société biblique suisse au moment 
de la publication de la circulaire.

Vous trouverez prochainement des informations  
sur la collecte sous 
www.refbejuso.ch/fr/collectes et www.la-bible.ch. 

Coordonnées de paiement des Églises réformées 
Berne-Jura-Soleure :

F A N N É E  D E  L A  R É F O R M E  2 0 2 8

Atelier d’information

Dans le cadre de la préparation de l’année de la Réforme 
2028, nous avons le plaisir de vous inviter à un atelier 
d’information qui se tiendra le mardi 8 septembre 2026, 
de 17 h 30 à 19 h. Cette rencontre se déroulera en ligne ; 
le lien vous sera envoyé par courriel une semaine à 
l’avance. 

Adrien Despont, responsable du projet Festivals de 
jeunesse auprès des Églises réformées Berne-Jura-Soleure, 
donnera un exposé et il y aura la possibilité d’échanger 
avec d’autres paroisses.

Un guide pratique visant à accompagner le développe-
ment d’idées de projets sera par ailleurs présenté. 

Informations : 500 ans de la Réforme bernoise – Finance-
ment des projets | Eglises réformées Berne-Jura-Soleure

Vers l’inscription

http://www.refbejuso.ch/kollekten
http://www.die-bibel.ch
https://www.refbejuso.ch/user/login?destination=/login/themen/500-jahre-berner-reformation-projektfinanzierung
https://www.refbejuso.ch/user/login?destination=/login/themen/500-jahre-berner-reformation-projektfinanzierung
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=bOs6y31jhEK8zeUOTV6hQ456m9AWY6dMjWuvbnOViwtUN0IwSTlMVkk5UzJTS1pVOU81T0k4SDFBMSQlQCN0PWcu&route=shorturl
http://www.refbejuso.ch/fr/collectes
http://www.la-bible.ch
https://www.refbejuso.ch/fr/user/login?destination=/fr/login/themes/500-ans-de-la-reforme-bernoise-financement-des-projets
https://www.refbejuso.ch/fr/user/login?destination=/fr/login/themes/500-ans-de-la-reforme-bernoise-financement-des-projets
https://forms.office.com/pages/responsepage.aspx?id=bOs6y31jhEK8zeUOTV6hQ456m9AWY6dMjWuvbnOViwtUN0IwSTlMVkk5UzJTS1pVOU81T0k4SDFBMSQlQCN0PWcu&route=shorturl
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VERNETZUNGSTREFFEN

Neue Konzepte für Kirche 
mit jungen Menschen (0 – 25)
Auf die eigene Gemeinderealität abgestimmt,  
theologisch fundiert, pädagogisch reflektiert.

Mit dem Ja zu den neuen Richtlinien im November 2025 
ermöglicht die Synode Veränderungen in der kirchlichen 
Arbeit mit jungen Menschen (0 – 25): Die Kirchgemeinden 
erhalten den Auftrag, bis Ende 2031 anhand der beschlos-
senen Richtlinien und in interprofessionellen Teams ein 
Gesamtkonzept für die Arbeit mit jungen Menschen zu 
erarbeiten und darin Wege zur Konfirmation zu definieren. 
Begleitet werden sie, wenn sie dies wünschen, von einem 
Team aus dem Fokus Kirche von Refbejuso. 

Wie kann das gelingen?
Die Umsetzungsphase beginnt formell nach der Anpassung 
der Kirchenordnung, über welche die Wintersynode 2026 
noch befinden wird. Wer aber bereits jetzt Ideen oder 
Ressourcen für Veränderungen hat, kann ab sofort mit der 
Konzeptarbeit loslegen. 

Das Begleitteam von Refbejuso steht bereit und lädt im 
nächsten Winter zu Vernetzungs- und Informationstreffen 
ein. Diese Veranstaltungen sollen dazu dienen, den 
Entwicklungsprozess in Gang zu bringen und mit anderen 
zu teilen – durch Gedanken- und Ideenaustausch, durch 
Fragen und Weiterdenken sowie durch neue Informationen 
und Erkenntnisse. Die Treffen finden regional statt. Denn 
warum nicht mit einer Nachbargemeinde oder im kirch-
lichen Bezirk neue Wege entwickeln?

Eingeladen sind alle Interessierten und Beteiligte aus den 
Kirchgemeinden des deutschsprachigen Kirchengebiets: 
Religionspädagogisch Tätige aller Ämter und alle Men-
schen, die im Berufsfeld der kirchlichen Arbeit mit jungen 
Menschen engagiert sind, sowie Kirchgemeinderätinnen 
und -räte.  

Der Veränderungsprozess im Arrondissement du Jura 
verläuft nach einem eigenen Fahrplan. Die Gemeinden 
sind am 1. Juli in Tavannes zu einem Vernetzungstreffen 
zusammengekommen.

Datum reservieren
Reservieren Sie bereits heute das Datum für eines der 
angebotenen Treffen. Genauere Informationen folgen. 

Daten und Orte finden Sie auf der Homepage
Vernetzungstreffen – Save the date | Reformierte Kirchen 
Bern-Jura-Solothurn

F R E N C O N T R E  D E  R É S E A U T A G E

�Nouveaux concepts pour faire  
Église avec les jeunes (0-25 ans)

Adaptés à la réalité paroissiale, théologiquement 
fondés, pédagogiquement réfléchis.

En adoptant les nouvelles lignes directrices en novembre 
2025, le Synode a ouvert la voie à des changements dans 
les activités ecclésiales destinées à la jeunesse (0 – 25) : en  
se fondant sur ces lignes directrices et en travaillant au 
sein d’équipes interprofessionnelles, les paroisses sont 
chargées d’élaborer, d’ici à la fin de 2031, un concept 
global d’« activités ecclésiales destinées à la jeunesse et 
d’y définir des voies pouvant mener à la confirmation.

Des rencontres de réseautage auront lieu en hiver prochain 
dans la partie germanophone du territoire du ressort de 
l’Église. 
Les dates pour les différentes régions sont disponibles ici: 
Rencontre de réseautage – À vos agendas | Églises réfor-
mées Berne-Jura-Soleure (page disponible uniquement en 
allemand).

Le processus de changement dans l’arrondissement du 
Jura suit son propre calendrier. Les paroisses se sont 
réunies le 1er juillet dernier à Tavannes dans le cadre 
d’une réunion de réseautage.

https://www.refbejuso.ch/angebot/veranstaltungen/gemeinsam-kirche-mit-jungen-menschen-0-25-weiterentwickeln
https://www.refbejuso.ch/angebot/veranstaltungen/gemeinsam-kirche-mit-jungen-menschen-0-25-weiterentwickeln
https://www.refbejuso.ch/angebot/veranstaltungen/gemeinsam-kirche-mit-jungen-menschen-0-25-weiterentwickeln
https://www.refbejuso.ch/angebot/veranstaltungen/gemeinsam-kirche-mit-jungen-menschen-0-25-weiterentwickeln
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PRÄDIKANT:INNEN-DIENST

Feier zur Diensteinsetzung 
der neuen Prädikant:innen 
der Reformierten Kirchen 
Bern-Jura-Solothurn
Alle Menschen sind in der Kirche mit ihren Talenten  
gefragt. Prädikant:innen sind in besonderer Weise vom 
gemeinsamen Feiern begeistert und bringen ihre Bega-
bungen da ein. Mit Bildern aus ihren verschiedenen Hinter-
gründen machen sie die biblische Botschaft anschaulich. 
In Anerkennung ihrer Berufung und Ausbildung werden 
sie vom Synodalrat dazu ermächtigt, selbständig Gottes-
dienste zu gestalten.

Am Sonntag, 16. August, 17 Uhr, in der Ref. Kirche Belp, 
wird der Synodalrat, vertreten durch Synodalratspräsi
dentin Pfrn. Judith Pörksen Roder, die neuen Prädikantinnen 
und Prädikanten im Rahmen eines Gottesdienstes feierlich 
in ihren Dienst einsetzen. Gemeinsam bitten wir für sie in 
dieser Feier um Gottes Segen.

Der Synodalrat und die Kommission für den Prädikant:in-
nen-Dienst laden Interessierte zum Gottesdienst zur Dienst-
einsetzung ein.

Informationen zum Prädikant:innendienst 
(im Login-Bereich)

KOLLEKTENERGEBNIS

Solidarisch mit Schweizer 
Kirchen im Ausland 2026
Die Kollekte ergab 41 055.77 Franken. Sie wurde zu je 50% 
an die Schweizer Kirche London und an die Evangelische 
Schweizer Kirche in Ruiz de Montoya, Argentinien, ver-
geben.

Ergebnisse der Vorjahre: 
2025:	CHF 42 897.79 
2024:	CHF 48 263.85 
2023:	CHF 44 904.17

F R É S U L T A T  D E  L A  C O L L E C T E

�Solidarité avec les Églises suisses à l’étranger 2026

La collecte a rapporté 41 055.77 francs. Ce montant a été 
versé pour moitié à l’Église suisse de Londres et l’autre 
moitié à l’Église évangélique suisse à Ruiz de Montoya en 
Argentine.

Résultats des années précédentes : 
2025:	CHF 42 897.79 
2024:	CHF 48 263.85 
2023:	CHF 44 904.17

AMTSEINSETZUNGEN / INSTALLATIONS

Neue Pfarrpersonen / 
Nouvelles pasteures et 
nouveaux pasteurs

Pfrn. Olivia Raval, in der Kirchgemeinde Unterseen. Die 
Amtseinsetzung findet am 9. August 2026 in der Kirche 
Unterseen statt, als Installatorin wirkt Pfrn. Martina Häsler.

Pfrn. Salome Augstburger und Pfr. Carlos Ferrer, in der 
Kirchgemeinde Paulus. Die Amtseinsetzung findet am  
16. August in der Pauluskirche in Bern statt, als Installatorin 
wirkt Pfrn. Barbara Schmutz.
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Pfrn. Annina Martin, in der Kirchgemeinde Vinelz-Lüscherz. 
Die Amtseinsetzung findet am 23. August 2026 in der Kirche 
Vinelz statt, als Installator wirkt Pfr. Marcel Schneiter.

Pfrn. Sophie Kauz, in der Kirchgemeinde Münchenbuchsee-
Moosseedorf. Die Amtseinsetzung findet am 30. August in 
der Kirche Münchenbuchsee statt, als Installatorin wirkt  
Pfrn. Marianne Kellenberger.

Pfrn. Rahel Vögeli, in der Kirchgemeinde Worb. Die Amts-
einsetzung findet am 6. September 2026 in der Kirche Worb 
statt, als Installator wirkt Pfr. Simon Jenny.
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